
TARSADALM, RÖZGAZDASGI 4s VEGYES TARTALMI HETLAB. - MEGJELEM MINDEN VASÁRNAP REGGEL. 
A lap előfizetési ára: 

Egy negyedévre . 
Eél évre..... 
Egész évre . 
Egyes szám ára... 

.. 2kor. 

. 2.0 fil. 

Felelős szerkesztő: 

ZADORV KÁROLY. 
Lapkiadótulajdonos : 

FIGÜULI ANTAL 

A lap szelemi részét illető közlemények a Petrozsény 
és Vidékee szerkesztőségéhez; az előfizetések pedg a 
.. Kiadóhivatalhoz küldendők. 

Hirdetések, valamint nvilttéri közleménvek árszabály 
. . szerint számittatnak. 

Birkozó-láz. 
Hetekig tartotta izgalomban Petrozsény és 

vidékének közönségét a Picard cirkuszának dij- 
birkozása. Száz és ezer ember leste esténként, 

hogy Rajkovics tudja-e leszoritani Czájának 

két vállát a földre, vagy Czája marad-e felül? 
Az emberek egyébről sem beszéltek, mint a 

cirkuszban folyt birkozásokról. Mindenki tippelt 
vagy az egyikre, vagy a másikra. A gyerekek 

egyebet sem játszottak, mint birkozósdit. Sze- 
rencsére kedden Czája oda teremtette Kissel- 
bach-ot, elvitte az 500 koronáját s igy egyidőre 
szélcsend van. 

Vannak esetek, midőn az orvosok, hogy a 
betegségnek diagnózisát és orvosságát megálla- 

pithassák lehetőleg magukon tanulmányozzák a 
betegséget. 

Én is előbb magam átengedtem a lelkemet 
ennek a divatos birkozó-láznak, hogy megálla- 

pithassam a lélektani diagnózisát. Hát igenis, 
engem is felizgatott ez a láz, pedig csak egyetlen 
este néztem végig a megrendelésre való mara- 

kodását fizetett giadiatoroknak. Most már becsü- 
letes öszinteséggel számot adhatok az eredmény- 

ról, m nem egyéb, mint ideges gyomorresz- 

ketés az izgalomtól s bizonyos lelki undor az 

egész mulatságtól. Nem való ez ideges ember- 

nek s mivel minden úri ember ideges, hát nem 

való ez uri embernek, nem való különösen a 

rendszerint gyöngébb idegzetü nöknek. 

Vagy üzleti komédia, mint ezt sokaktól 

hallottam s akkor nem érdemes megnézni, vagy 
öszinte, komoly verekedés, akkor pedig annyira 

fölkelti az emberben az elrejtett legvadabb indu- 

latokat, hogy kár megnézni. Mikor kiáll a szö- 
nyegre egy orosz óriás s vele szemben egy 

délvidéki vadállat és fegcsikorgatva rohannak 
egymásnak, hogy melyik teperi le a másikat, 

az izmok a repedésig feszülnek, az ökölcsapá- 

sok a meztelen testen nagyokat csattannak, az 
izzadság verejtékben csurog alá, a fáradt lihegést 

hallja az ember s ott hemperegnek összeguban- 
colódva, mint két marakodó kigyó a földön, 
a néző lelkébe is belopódzik a birkozók dühe, 

az egyiket rokon szenvünk, a másikat gyülöle- 

letünk kisér, szemünk kiüvegesedve odatapad a 

hempergő párra s amiat fezdul jobbra, vagy 
balra az a birkozó hustömeg, ugy orditunk és 

üvöltünk az öröm, vagy a gyülőlet hangján, 

amint ami emberünk fölül vagy alul van.. 
Azok ott a porondon fenevadak, akik az állati 

erejökkel tusakodnak a kiszabott bérért és a 

harcukkal kiserkentik belölünk is azokat az állati 

mdnatokata melyelel nevelés és müveltség 

elrejtett s szinte állatokká válunk magunk is: 
ez a versenybirkozások lélektani eredménye. 

Ha igazi görög stilusu athléták nemes ver- 

senyre kelnek a szabad természetben s gyors- 

iramban futnak a cél felé, vagy sugár termettel, 
könyedén átröpülnek gáton, akadályon, vagy 

nemes szabályokkal s kecses fogásokkal birokra 
kelnek: 

testben s az erőnek megnyilatkozása nem sérti 

lelkünket. De mikor a pénzért küzdő s förtelmes 
monstrumokká kidagadt gladiatorokat látja az 
ember garasért izzadó s gyülőletes verekedésben 
a földön fetrengeni, akkor az ideges lelkünket 
megfogja párórára az állati indulatok láza, - 

de másnapra csak az undor marad. 

Az ember sajátmagát is őszinte becsületes- 

séggel megfigyelve szomoruan konstatálhatja, 
hogy idegeinkre ugyanazok az »élvezeteke van- 
nak izgató hatással, amik a hanyatló erkölcsü, 

züllőtt rómaiakra hatottak. A löversenyek utáni 
örjöngés, a cirkuszi birkozások, az urak állandó 

dözsöőlése, s fönn és lenn a szerelem erkölcs- 

telensége a hanyatló Róma világára vall. Egy 

rothadó társadalom végső vonaglása ez, mely- 

ben csak az élvezetek vannak divadban, melyek 
az állati indulatokra spekulálnak. 

ETAOZSÉNI as VIDÉRE TARCAJA 
Tudom 

Te jó, te bús, te szőke szép fiú 

Nem is tudod, hogy én miként szere lek. 

Nem is tudod, hogy mily varázsa van 

El-elmélázó két szelid szemednek. 

Ha olykor-olykor látlak messziről 

Halkan susogva szól feléd a lelkem: 

Őh nem csak, csak én szeretlek-ugy, 
De még jobban szeretsz, imádsz te engem. 

A büszkeség, s a dac mi viszsa tart, 

Hogy egyszer álmainkat elmeséljük .. 
S ki tudja némán meddig szenvedünk 

Pedig tudom - közös a szenvedésünk. 

Rózsa. 

Fürdői levél. 
Kovászna, 19009. 

A tenger szine felett tudomisén hány méterre, de 

annyi bizonyos, hogy nyolcszázon felül vagyok. A vona- 

tunk prüszkölve, köpködve rugtat be az állomásra, ahol 

egyebet se lát az ember, mint fenyő-deszkát, meg egy 
pár bizonytalanul öltözött munkás embert. Bizonyára 
romániai honpolgárok szegények. 

julius. 

szóval, megérkeztünk Kovásznára. Az állomáson 

fene se fogad, de az nem baj. Annál több idő esik a 

szemlélődésre. Szinte-szinte érzem a kénes fürdő büzét 
s közbe egy fekete számozott kocsiba (vagy mondjuk 
fiakerbe, hát ha előkellőbb) ugrom, ami majd beszállit 

oda, ahol mulik a zsába és ürül a zseb. A kocsisom 

jóképü székely legény, oláhul is tud, de istenért se 

tudná megmondani, melyik vendéglőben lehet legalább 

tisztességesen megebédelni. Ez se született szegény 

esicserónénak. Szerencsésen no persze szerencsésen 

megérkeztünk. Mindjárt a falu, - bocsánat - a 

fürdőtelep közepén levő 
azt mondván, 

pPokolsár -hoz hajtott az ipse, 

hogy ez és semmi más. Jó, mondtaám én. 

Az egész fürdő egy fából épült, uttal köritett bódé. Az 
uton bokáigérő por, a bódén hatalmas betükkel van 

feltüntetve a fürdő jellege. Jó lesz megfürödni. Persze 
vártam valami pokoli bugást, forrongást és egy csomó 

fekete sárt. Azonban egyiket sem kaptam. Szóval az 

ördög nem olyan, amilyennek festik. A viz hideg, lehet 

zérónalul vagy 6-7 fok. Rendes, sőt más viszonyok 
között élő embernek biz, ez egy kicsit kellemetlen, de 

hát megszokja a beteg, vágy nem beteg és ez a fő. 
Tiz perenyi vizben időzés épen elég levén, hogy jókora 

náthát kapjon a fürdőzős, igyekszik minden ép lélek 

menekülni. 

Aki gyógyulni akar, visz magával egy zseb viz- 

üledéket, s azzal fogja elkényszeredett, podegrás lábait 

borogatni. A tudós orvosok azt mondják, hogy a viz is 

valami, de ez a bizonytalan szinü trágyaszerüség a 
gyógyszer. Legyen az ő bölcseségük szerint. 

Mivel azonban már itt vagyunk, bejártam vagy 

negyven darab apróbb-nagyobb csodahelyett. 

amit megmutogatott a karakterisztikusan beszélő székely 
polgártárs, az mind csoda és minden mese. Az egyik 

vasas, a másik szénsavas, a harmadik sós a negyedik 

fittyienés viz erre és arra a betegségre főlséges. Hogy 
vinné el a romániai dráku a betegséget is, megg a 

fürdőket is. 

Munka után pedig édes a keserü sör. Egy általá- 
nosan elfogadott akszióma, amelynek következtében a 

vagy két liter ásványvizet. Az van bőven és olcsó is, 
mert majdnem ingyen adják. Majdnem ? Persze, persze. 

A vizet is megfizettetik az eledelek árvával, arról bizto- 

sárga nedve méreg drága. Pest messze van. 

- Kérem pincér, 

bizonyos elfogódottsággal. 
mit fogok ebédelni, kérdeztem 

kedéssel. 

Neos, halljuk. 

= Ez és ez. (vagy tizféle) 

ELegyen szives hozni egy borju sültet burgo 
nyával, mondtam én. 

Reggelizés előtt fél pohár 
I SSCHMIDTHAUER-féle 

Használata valódi áldás gyomorbajosok- 

nak és székszorulásban szenvedőknek. 
Igmándi 

- Az elrontott gyomrot 
1 1 2 3 óra alatt teljesen 

pl IIII = rendbe hozza. = ; 

1 Kis üveg ..... . 40 fill. g 
Nagy üveg ... 60 fill. 

akkor gyönyörködik a szem a szép 

Mert 

kaszinő-vendéglőben egy asztalhoz letelepedve megittam 

sitom a könnyen hivő kebleket. Aztán meg Dréher úr 

= Nagyválasztékunk van, mondta a tányér-művész 

előkelő meghajlással és bizonyos városias szemtelen- 



1909. XIII. évfolyam. Petrozsény és Vidéke. Vasárnap, augusztus 1. 
A gondos nevelés, a drágán megszerzett 

müveltség elakar tüntetni minden állati vadsá- 
got belölünk s a müvészetek, az irodalom és a 

tudományok szellemi élvezeteire akar szoktatni; 
de mi fokról-fokra, évről-évre jobban távo- 
lodunk ezektől az élvezetektől, az irodalomból a 
a pornografia, a müvészetekből a nuditás, a 
szinházakból a pikánteria, a szerelemből a léha- 
ság, vagyis mindenből az állatiasság vonz min- 
ket. Azon az uton vagyunk, melyen Róma is 
elbukott. 

Vannak, tán kik örvendenek tespedő rom- 
lásunkon, mert ha puhul a gerincünk, majd 
hajlékonyabb lesz a nyakunk. És senki sem gon- 
dol ránk. Nem aki óvna mindezektől. Mi kell, 
hogy magunkra vigyázzunk. Kerülnünk kell s 
lehetőleg szük térre és rövid időre kell szorita- 
nunk a selejtes, állatias mulatságokat, a cirku- 
szokat, az orfeumokat; mert a bérbirkozások- 
ban és bérszerelemben enervált idegekkel majd 
nem tudunk kiállani a porondra, ha egyszer az 
élettel komolyan kell megbirkoznunk. P. 

KÜLÖNFÉLÉK: 
A róm. kath. hitközség vasárnap, folyó hó 

25-én tartotta tisztujitó rendes közgyülését, a tagok 
élénk érdeklődése mellett a templom mögötti árnyékos 
téren. A kedvező eredményt, helyes gazdálkodást feltün- 
tető mult évi zárszámodás és a folyó évi költségvetés 
megállapitása és a felmentvény megadása után, a 
három évre választott egyháztanács megbizatása lejár- 
ván közfelkiáltással, egyhangulag megválasztották 
gondnoknak: Lugossy István bányatársulati mérnököt; 
erdélyi kath. státusképviselőnek: Kosztela János m. kir. 
kincstári bányatanácsost s jegyzőnek Brassay József 
kántort és tekintettel arra, hogy az egyháztanácsban a 
Salgótarjáni Köszénbánya R.-Társulat, a m. kir. bánya- 
kincstár, a m. kir. államvasutak, az értelmiség és pol- 
gárság számarányszerint képviselve legyen, hasonmódon 
megválasztattak az egyháztanács tagjaivá: 1. Lugossy 
István, 2. Muschong Rezső, 3. Csaszlava Ignácz, 4. 
Kekel József, 5. Kekel Jakab, 6. Angyel Antal, 7. 
Marossy Vince, 8. Mészáros Zoltán, 9. Loy Károly, 
10. Stark János, 11. Gurka Vince, 12. Ulrich István, 
13. Körtvelyessy Vilmos, 14. Simon András, 15. Kosztela 
János, 16. Bajkó Andor, 17. Valaska Ferencz, I18. 
Ocwirk Ede, 19. Feilmeyer Ödön, 20. Ember Péter, 
21. Drozvják Lajos, 22. Binkhofer Béla, 23. Dinkász 
János, 24. Stark Károly, 25. Kemény Ferencz, 26. Vargha 
Ignácz, 27. Zádory Károly, 28. Klinga László, 20. Reuter 
Aladár, 30. Salló Károly, 31. Rotter Antal, 32. Sárossy 

József, 33. Fekete János, 34. Brassay Józsel, pót- 
tagokká: I. Kalath Lajos, 2. Kirschner József, 3. Varga 
Gergely, 4. Blága Salamon hitközkségi tagok. A köz- 
gyülés jegyzőkönyvi köszönetet szavazott a volt egyház- 
tanácsnak eredményes, hasznos müködéseért s jövőre 
nézve programmjába felvette egyebek között a róm. kath. 
templom nagyarányu kibővitését, vagy a Deákgyarmat 
községrészen egy muj templom épitését, minthogy a hit- 
községi tagok száma nyolcezerre növekedvén, különösen 
vasár- és ünnepnapokon a hivek befogadására a mos- 
tani templom kicsinynek bizonyult. 

Konfirmátioi ünnepség. Vasárnap, augusz- 
tus hó l-én d. e. fél 10 órakor, 8 fiu és 18 leány 
addak számot arról, hogy mennyire ismerik Urunk üd- 
vőzitónk evangeliumát. Fogadást tesznek Isten előtt, hogy 
vallásukat végső leheletőkig szeretni és követni fogják, 
Ez alkalommal először lépnek az Ur szent asztalához. 
Érdeklődőket szivesen lát az egyházközség. 

A petrozsényi kereskedő ifjak nyári tánc- 
vigalma ma, f. hó 1-én délután 3 órakor kezdődik a 
Wagner-szálloda kert és feldiszitett udvarhelyiségében s 
este a nagyteremben. A lapunkban már közölt program- 
mot a nagy érdeklődésre tekintettel kibővitette a rende- 
zőség s gondoskodott előre el nem árulható szórakoz- 
tató meglepetésekről. Előreláthatólag a mulatság igen 
látogatott lesz. 

vVvVasuti kocsik a gyalogjárdán. Tudvalevő- 
leg a csonkavágányoknak az a rendeltetésük, hogy elő- 
forduló esetekben nagyobb szerencsétlenségek elháritá- 
sára szolgáljanak. A petrozsényi pályaudvar délfelőli 
végénél is van ilyen csonkavágány, amely rendeltetésével 
éppen ellenkező célra szolgál, amenyiben az esetleg 
megszaladt kocsik nemcsak a kocsi és gyalog közleke- 
dést, de a személybiztonságot is veszélyeztetik. E hó 28-án 
d. u. 2 órakor ismét veszedelmesen érdekes látni valója 
akadt t. közönségnek. Megint megszaladt néhány kocsi, 
kettő ráment a csonkavágra és oly erővel ütédődött az 
uttestbe, hogy még az aszfalt járdát is nagy darabon 
felszakgatta. Tudni kell hogy a csonkavágány neki 
torkollik az uttestnek és minden egyes-esetben ha hasonló 
karamból történik, a kocsik az uttestnek szaladnak neki 
ugy, hogy a járókellők élete folytonosan veszedelemben 
forog. Valóságos isteni csoda, hogy még eddig tömeges 
szerencsétlenség nem töitént, mert az ily esetek gyakran 
megismétlődnek, amit a világ egyetlen civilizált államá- 
ban sem türnének el; még oly nagy hatalommal szem- 
ben sem, mint a m. kir. államvasutak. A folyton ismet- 
lődő balesetek azonban kötelességévé teszik az arra 
hivatott a tényezőknek, hogy polgárok életbiztonságát 
veszélyeztetett testi épségét megvédjék. A vasuti átjáró 
kérdésének megoldását tovább tologatni nem lehet. Lehet- 
nek a vasutnak szerzeti jogai, melyekbe szükkeblüen ka- 
paszkodik, de viszont a közönségnek is megvan a joga 

követelni, hogy legdrágább kincse élete, védelemben 

részesüljön és viszont a hatóságra a mostani állapot 

Bocsánat, az egész az előbb fogyott el, mondta ő. 
- Helyes. Nos akkor nem marad más hátra, 

mint hogy sertés sültet eszünk, véltem. 
Szabad legyen megjegyeznem, hogy azt nem 

ajánlom, mondta a főur pikáns szemhunyoritással. 
Ne szaporitsuk a szót. Végre kaptam rántottát két 

tojásból és salátát uborkából raja borsot és borsot és 
borsot. Nem szemrehányásképen mondom. Mert ha bors 
van bőven, miért sajnálja az ember. Különösen ha ven- 
déglős és ha a vendégnek ugy is fizetni kell. 

A szomszéd asztalnál három álmos szinész ült és 
két szinészlány, köztük a mi közösismerősőnk: Kulinyi 
Karola, akivel annak idején mi is nagyon megvoltunk 

elégedve. Mert itt pompás, azt mondják. Azt hallom egy 
fürdőtulajdonoshoz akar férjhez menni, teljesen lemond- 

kurához. Legalább a töltött káposztából azt következ- 

tetem. Végül az ajtó mellett három ur vidéki nagy- 

ságok, amilyenek nálunk is bőven találhatók, alsóst 

játszottak tulival és ultimóval, amugy istenigazában ver- 

vén az asztalt egy-egy fontosabb adu kiugrasztása cél- 

jából s valószinüleg azért, hogy némi-nemü mulatságot 

szerezzenek a gyomorbajos kisasszonynak, meg nekem, 

aki, mint afféle átutazó vendég legalább emlékezzem 

meg nemcsak a kovásznai fürdőről, de az ugyanilyen 
alsósról is. 

Végre fizettem és mentem. A székely legény ismét 

elő áll, ismét ajánlja a Pokolsárt-t és én őt a pokolba 

kivántam. Nem azért, mert rossz fiu, de mert ebbe a 

vendéglőbe hozott ebédelni, amelynek bátran lehetne az 

türése folytán óriási felelősség hárul. A Templom-utcai 
átjárónál szakadatlanul tart gyalog- és kocsiközlekedés. 
A mostanihoz hasonló baleset egyszer óriási szerencsé- 
lenségnek lesz az előidézője. Kifogja majd az elpusztuló 
emberéletrét a felelősséget vállalni ?! A vasutnak tehát 
a kocsiátjárót 
vágányt máshová áthelyeznie. 

abban, hogy illetékes helyen van érzék az élet követel- 
ményei iránt, hogy az állitólagos irott vagy szerzett jog 
ellenére is megfogja állapitani azt, hogy szükkeblüségből 
nem szabad a polgárok életét kockára tenni. A közér- deknek alá kell helyezni a magán üzleti érdeket. Meg- emlitjük, hogy előző két számunkban is szorgalmaztuk az utátjáró rendezését abból az alkalomból, hogy a keresk. miniszter elrendelte az ilyen átjárók fokozatos 
kiküszöbölését. Ámde az ilyen elasztikus rendelkezés 
sem szolgál a közönség megnyugtatására s nem háritja 
el a folyton fenyegető veszélyt. Gyors intézkedésre van 
itt szükség. 

Riadalom Petrozsény főutcáján. A nap- nak minden szakában olyan élénk a gyalog- és kocsi- forgalom a Kossuth Lajos-utcában, hogy a közlekedés okozta torlódás napirenden van. És ezt növeli a tehén- csorda, amely a ki- és behajtáskor napjában hatszor akasztja meg a szük utcán a forgalmat. Úgy tudjuk, hogy a képviselőtestület hozott már olyan határozatot, 
hogy a tehéncsordát az alsókolónián kell a legelőre ki- 

meg kell épitenie és a mostani csonka- 
És ha másképp nem 

lehet, forduljon a község az illetékes forumhoz. Bizunk 

és behajtani. Nincs is indokolva, hogy miért kell éppen 
a főutcán napjában hatszor végig hajtani a tehéncsor- 
dát, midőn ebben s az ebből elágazó utcákban lakók- 
nak nincsen legelőre hajtott tehene. Mult kedden még 
az is előfordult, hogy a tenyészbika egy napszámosnak 
neki szaladt, földre lökte s bőszülten gázolta, mig a 
pásztorfiunak nagynehezen sikerült a bikát elterelni s 
a megrémült embert életveszélyes helyzetből kiszabadi- 
tani. A hatalmas állat gyakran rémületbe ejti a járókelő- 
ket, különösen nőket és gyermekeket, midőn bömbölve 
megteszi napjában többször sétautját a főutcán, veszé- 
lyeztetve a személybiztonságot. A köztisztaság, közbiz- 
tonság és a rend őrei ezt nem veszik észre ? 

ÜÖngyilkos gimnázista. Ez az eset is az 
élet megfejthetetlen problemái közi tartozik. Egy 12 éves 
fiu minden ok nélkül felakasztotta magát. Nem bántotta, 
nem fenyegette senki. Szülei szerették, gondosan nevelték, 
gyöngéden bántak vele. Könnyen és jól tanult, gondtalanul 
töltötte a szünidőt, játszadozott kisebb testvéreivel. Meg 
viszonyaihoz képest minden kényelme teljesült, minden 
kivánsága. Ép testtel és ép elmével birt. Ki tudná meg- 
mondani, hogy miért lett öngyilkos Kovács Ferencz, 
a petrozsényi gimnázium második osztályának szépre- 
ményü, jó viseletü, szorgalmas tanulója. Vasárnap folyó 
hó 25-én reggel 6 óra előtt Kovács Sándor bányász 
nejével bevásárlás végeit távozott hazulról, Ferencz fiára 
bizta másik két kisebb gyermekének gondozását, akik 
még akkor aludtak. Kilenc órakor tértek haza, a két 
gyermek az ágyban játszadozott s midőn a kamrába 
benyitottak rémülve látták, hogy gimnázista fiuk a falba 
vert szögre csavart vékony madzagon lóg. Már meg 
volt halva. Az orvosrendőri hullavizsgálat semmi okot, 
vagygyanu esetet nem konstatált. A szülők nem tudják 
elképzelni az érthetetlen öngyilkosság okát. Valószinü 
az a feltevés, hogy a fiu kiváncsiságból, játékból fog- 
lalkozot: az öngyilkosság gondolával, nyakára hurkolta 
a cukorspárgát és a szögre csavarta s midőn elfuladt 
nem tudott magán segiteni. Egyéb indokolható magya- 
rázata az elszomoritó esetnek nincsen. 

A puji önkéntes tüzoltó-egylet folyó évi 
augusztus hó 7-én a Lészay kertben levő fedett tánc- 
helyiségben saját pénztára javára confetti és tüzijátékkal 
egybekötött nyári táncmulatságot rendez, melyre Petro- ván a dicsőségről, babérról és minden olyan dologról, Ormára zsényből és a vidékrőj is sokan készülnek. Belépődij: ami festekkel és maxtikszal van egybekötve. Melletten kocsma a legjobb, milyen lehet a többi: ,. zemélyjegy 2 kor., család 5 kor. Felülfizetések 

egy idősebb hölgy ebédelt töltött káposztát, elvirult a lányával, akinek az arcára a láz rózsákat rajzolt. Bizo- köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nyugtatják. Kez nyára gyomorbajos szegény és komolyan hozzálátott a dete délután 5 órakor. 
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1909. XIII. évfolyam. Petrozsény és Vidéke. Vasárnap, augusztus 1. 

A iavithatlan. Mult számunkban emlitettük, 

hogy Simon János 11 éves fiu, midőn Déváról, ahol a 

főtárgyaláson betöréses lopásért vonták felelősségre, ha 
törvényszerint büntethető volna - a javitóintézetbe 
visszakisérték, megszökött a fegyveres kisérő elől. Fel- 
tevésünk nem volt indokolatlan, mert a kis gonosztevő 
csakugyan Petrozsénybe jött s Derenyesden a Zsilpartján 

barangolt, ahol egy csendőr felismerte s midőn elakarta 
fogni, keritéseken, árkon-bokron menekült, mig végre 

kimeritő üldőzés után a csendőr kézrekeritette és a lak- 
tanyába vitte, honnan beszállitották a debreceni javitó- 

intézetbe. Ez már a nyolcadik szökése volt s azzal kér- 

kedett, hogy nem sokára megint visszaszökik Petro- 
zsénybe. És a kis akasztófavirág bizonyára visszakerül 
nem sokára. 

Uránia szinház műsora: Elfoglalt vőle- 
gény. (Humoros.) Vadorzó felesége. (Dráma.) A 

vas álarcz. (Humoros.) Fanatikus fejek. (Szines.) 

Kettős öngyilkosság. (Humoros.) Samarcz átke- 

lése. (Természetes.) Szenvedő lélek. (Humoros.) A 
határkő. (Dráma.) Az előadások a nyári szezon alatt 
szombat vasárnap és szerdán tartatnak. 

NYILTTÉR. 

Köszönetnyilvánitás. 

Mindazoknak kik szivesek voltak Holik Péter fiam- 

nak temetésére adakozni és engem mint szegény özvegy 

asszonyt kisegiteni, ez uton mondok hálás köszönetett. 

Adakoztak a következők: 

Groszék Viktor 20 kor., Csucs Márkus 6 kor., 

Zsiros Mihály, Seres András, Muntean Remus, Vamer 

József, Róth Béla, Gersi Gyula, Boner Izsó, Huszerl 

Arthur, Hoffer Jenő, Fábián Ferencz, László Béla, Krupa 

Ödön és Kudlacsek Robert 5- 5 kor., Koser Antal és 
Halga György 4-4 kor., Makkai Ede és Feled János 
3 3 kor., Sternberg Bertalan 2:50 kor., Junger Samu, 

Segesvári Péter, Csaky Albert és Junger Manó 2-2 

kor, Drumer Samu 1:50 kor., Triff Bazili (Lónya), 
Keszler Johan és Tiszler József 1=1 koronát. 

özv. Holik Pálné 
Körösbánya. 

1231-1909. sz. vhtó. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

102., illetőleg az 1908. évi XLI. t.-c. 19. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a temesvári kir. törvény- 

széknek 1909. évi 11590. és 11591. számu végzése 

következtépen Dr. Rosenberg Ignácz ügyvéd által kép- 

viselt Gombó Béla bej. kereskedő temesvári lakos javára 

200-200 kor. s jár. erejéig 1909. évi junius hó 15-én 

foganatosított kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 

753 koronára becsült következő ingóságok, u. m.: szo- 

babutorok nyilvános árveréren eladatnak. 

Mely árverésnek a puji kir. járásbiróság 1909-ik 

évi V. 1344/2. számu végzése folytán 200-200 kor. 
tőkekövetelés, ennek 1909. évi február hó 3. napjától 

járó 6"/ kamatai és eddig összesen 110 kor. 71 fillér- 

ben biróilag már megállapitott, költségek erejéig Petro- 

zsény községben alperes házánál leendő megtartására 

1909. augusztus hó 17-ik napjának d. e. I1 órája 

határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezen- 

nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 

ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai 
értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek, 

szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni. 
Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 

is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégitési jogot 

nyertek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. 

s-a értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Puj, 1909. évi julius hó 21-ik napján. 

Br. Bánfíy Albert, 
kir. bir. végrehajtó. 

961-1909. sz. végrh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

102., illetőleg az 1908. évi XLI. t.-c. 19. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a brassói kir. törvényszék- 
nek 1909. évi 4543. számu vegzése következtében Dr. 
Mand! Adoli ügyvéd által képviselt Magy. Ált. Hitelbank 
brassói fiók javára 400 kor. s jár. erejéig 1909. évi 

május hó 25-én foganatositott kielégitési végrehajtás 

utján lefoglalt es 1080 koronára becsült következő ingó- 

ságok, u. m.: sertések, lovak, juhok, szekér és épület 

nyilvános árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek a puiji kir. járásbiróság 1909-ik 

évi V. 1231/2. számu végzése folytán 400 kor. tőkekö- 

vetés, ennek 1908. évi szeptember hó 26. napjától 60/0 
kamatai és eddig összesen 103 kor. 90 fillérben biróilag 
már megállapitott költségek erejéig, Petrozsény községé- 

ben adósok házánál leendő megtartására 1909. évi 
augusztus hó 16-ik napjának délutáni 5 órája 

határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin- 

tett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai 

értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbeet igérőnek, 

szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégitési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. 

§-a értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Puj, 1909. évi julius hó 24. napján. 

Br. Bánfíy Albert 
kir. bir. végrehajtó. 

1188-1909. sz. végrh. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

102., illetőleg az 1909. évi XLI. t.-c. 19. §-a értelmében 
ezennel közhirré teszi, hogy a brassói kir. törvényszék- 
nek 1909. évi 5720. számu végzése következtében Dr. 

Mandi Adolf ügyvéd által képviselt Magy. Általános 

Hitelbvank brassói fiók javára 400 kor. s jár. erejéig 

1909. évi julius hó 5-én foganatositott kielégitési végre- 

hajtás átján lefoglalt és 640 koronára becsült következő 

ingóságok, u. m.: lovak, kocsik és épület nyilvános 

árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a puiji kir. járásbiróság 1909-ik 
évi V. 1536/2 számu végzése folytán 400 kor. tőkekö- 
vetelés, ennek 1909. évi február hó 25. napjától 60/0 
kamatai, 1/40/9 váltódij és eddig összesen 105 kor. 44 
fillérben biróilag már megállapitott, költségek erejéig, 
Vulkán községében alperes házánál leendő megtartására 
1909. évi augusztus hó 17-ik napjának délelőtti 
8 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé- 
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. 
8-ai éretelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
igérőnek, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégitési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. 
§-a értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Puj, 1909. évi julius hó 24. napján. 

Br. Bánfíy Albert, 
kir. bir. végrehajtó 

841--1909. sz. végrh. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1851. évi LX. t.-c. 

102., illetőleg az 1908. évi XLI. t.-c. 19. §-a értelmében 
ezennel közhirré teszi, hogy a puji kir. járásbiróságnak 

1909. évi Sp. I. 1799. számu végzése következtében 
Dr. Gross Ignácz ügyvéd által képviselt Kohn József 
kereskedő maros-vásárhelyi lakos javára 113 kor. s 

jár. erejéig 1909. évi május hó 14-én foganatositott 

kielégitési végrehajtás utján felülfoglalt és 9000 koronára 

becsült következő ingóságok, u. m.: lovak és kocsik 

nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a puiji kir. járásbiróság 1900-ik 

évi V. 605/2. számu végzése folytán 113 kor. tőkekö- 
vetelés, ennek 1908. évi december hó 6. napjától járó 
50/0 kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig összesen 111 kor. 

20 fillérben biróilag már megállapitott költségek erejéig, 

Lupény községében alperes házánál leendő megtartására 

1909. évi augusztus hó 3-ik napjának délutáni 
2 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán- 

dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 

az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. 
§-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igé- 
rőnek, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 

is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégitési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. 
§-a értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Puj, 1900. évi julius hó 20. napján. 
Br. Báníffy Albert 

kir. bir. végrehajtó. 

783-1909. sz. végrh. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

102., illetőleg az 1908. évi XLI. t.-c. 19. §-a értelmében 
ezennel közhirré teszi, hogy a kecskeméti kir. járásbiró- 

ságnak 1908. évi IV. 377/2. és 377/3. számu végzése 

következtében Dr. Fodor Sándor ügyvéd által képviselt 
Első alföldi Cocnacgyár részvénytársaság kecskeméti 
bej. cég javára 140 kor. és 414 kor. 12 fill. s jár. 

erejéig 1908. évi augusztus hó 21-én foganatositott kielé- 
gitési végrehajtás utján lefoglalt és 909 kor. 60 fillérre 
becsült következő ingóságok, u. m.: árucikkek, épület 
és szarvasmarhák nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a puji kir. járásbiróság 1909-ik 
évi V. 1315/1. számu végzése folytán 235 kor. 53 fill. 
hátralékos tőkekövetelés, ennek 1908. évi április hó 25. 
napjától járó 50/0 kamatai és eddig összesen 95 kor. 
20 fillérben biróilag már megállapitott, költségek erejéig, 

Nagy-Baár községében alperes házánál leendő megtar- 

tására 1909. évi augusztus hó 10-ik napjának 

délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a 

venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi XLI. t.-c. 
107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett, 
a legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron alul is 

el fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégitési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. 
§. értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Puj, 1909. évi julius hó 21. napján. 

Br. Bánffíy Albert 
kir. jbir. Végrehajtó. 

El El El 

KIADÓ LAKÁS! 
Petrozsényben a Templom-utcá- 

ban a Figuli Antal-féle ház eme- 

letén 3 szoba, konyha, kamra, 

mosókonyha és pincehelyiséggel 

együtt kiadó. 

El u 
KÖNYVELŐI ÁLLÁS. Az ujonnan megnyi- 

tandó Sternlicht Manó-félebutor-és varró- 

gépüzletben egy 4 polgári osztályt végzett 

szép irással biró kisasszony felvétetik. - 
Jelentkezés az Emkec-szállodában. 

ELADÓ. 2 ló és szekér olcsón eladó Vulkán- 
ban Pápay Zsigmondnál. 

ELADÓ HÁZTELKEK. A petrillai-ut mellett 
levő kaszálómat baloldalt Kailing házzal 

szemben kisebb nagyobb (összesen 17 drb) 
parcellára osztva eladóm. - Venni szán- 
dékozók forduljanak Peck Fülöp tulajdo- 
noshoz, ahol a terület térképe már felosztva 

megtekinthető. 1 

Eladó a főóutcán több ház kedvező feltételek 

mellett és olcsón. Lónyán egy üzlethelyiség. 

2 Weisz Rezső. 

BODEGA ÜZLETET 

Van szerencsém Petro- 
zsény és vidéke n. é. kö- 

zönségének jelenteni, 

hogy Petrozsényben a 
LukácsDemeter-féle ház- 

ban (Kossuth Lajos-utca) 

muut s Hiitmi intzem 
nyitok e hét folyamán. 

Legfőbb törekvésem 

leend szolgálatommal, 

am. t. közönség kivá- 
nalmainak megfelelni. 

tisztelettel 

fiuimam A. Iuit. 



1909. XIII. évfolyam. Petrozsény és Vidéke. Vasárnap, augusztus 1. 

de B 

át érdekében 

nasyisikindai és zsombolyai cserepet fogadjon el és utasitson vissza 
más silány iminőségü cserepet, mert 

cserép jutányos, szép és szakszerü fedőanyag. 

lssél IIII6 árjaguzéket hérni 
Geadp 

OHN-eSERÉPGYÁR Zsnbalya, 
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IMidonság! 

Uj találmány! 

Ujdonság! 

Nem kell többé : : 

se SZODA se SZAPPAN 

mert a Nussdorí-féle 

szappanpor 
százszorta olcsobb és jóbb, ez pedig 

2 félében kapható: 

A fegujabb 

suroló és kéztisztitó szer 
a legmakacsabb piszkot u. m. zsi- 

ros, lack, tinta, kocsikenőcs és 

nyomda festéket stb. a kezekről 

a legkönnyebben lemossa. 

Padló, lépcső, asztal, - bádog 

és email edények, továbbá üve- 

gel kanalak, villák és kések 

surolásnál. . 

NAGYSZERÜ HATÁS. 

ári uasználati utasitással II esomadolva 20 ÍIII. 

Nussdori-féle 

zappanDpór 

ruha és fehérnemi masászer, 
melyhez se SZODA se SZAPPAN 

nem kell és minden háznál Véle 

KÜLÖŐZHETETLEN. 

Ara tasználati umasitással együtt esomatolva 1 m. 

Kapható: Petrozs ényben 

LAMM FÜLÖPNÉ 
cipő üzletében. 

A legujabb 

3 

:
 

Folyó év augusztus hó elsejével, 2 szobás lakás, 
konyha, kamara, mosóhelységgel és pince- 
részszel haszonbérbe kiadandó. Cim 

Kiadóban. 
a 

IDEI íriss pergetett méz kilója 1 kor. 20 fillér- 

859- 1900. sz. vhtó. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az Is81 évi LX. t.-c. 

102., illetőleg az 1908. évi XLI. t.-c. 19. §-a értelmében 
ezennel közhirré teszi, hogy a brassói lar törvényszék- 
nek 1909. évi 4494. számu végzése következtében Dr. 
Popu Viktor ügyvéd által képviselt Magyar Általános 
Hitelbank javára 500 kor. s jár. erejéig 1900. évi május 
hó 27-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján 
lefoglalt és 875 koronára becsült következő ingóságok, 

sertések, ló, juh és faépületek nyilvános árveré- 
sen eladatnak. 

Mely árverésnek a puji kir. járásbiróság 1909-ik 
évi V. 1220/2. számu végzése folyeln 500 kor. tőke- 
követelés ennek 1908. évi október hó 31. napjától járó 
61/0 kamatai, 1/30/4 váltódij és eddig összesen 134 kor. 
30 füllérben biróilag már megállapitott, költségek erejéig, 
Urikány községben végrehajtást szenvedő lakásán leendő 
megtartására 1909. évi augusztus hó 2-ik napjá- 
nak délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 

uU. m. 

107. és 108. 
legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron alul is el 
fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégitési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. 
§-a értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Puj, 1909. évi julius hó 9. napján. 

Biró János 
kir. bir. végrehajtó. 

KATONA SÁNDOR épitési irodája Petrozsény 
Templom-utca a volt Stern-féle házban. 
Készit: terveket, költségvetéseket és ingat- 
lan becsléseket jutányos árban. Teljesit: 
építés vezetést és ellenőrzést megegyezés 
szerint. 

KIADÓ 2 üzlethelyiség 5 lakószoba és tartózé- 
kaival együtt. Cim: Kolda János ei 
Vulkán. 

x : z 

Ú
 

T. c. 

megkezdvén, 

tesen: leszámitol 

tisztelettel tudatjuk, hogy fiókintéze- 
tünk dévai főintézetünk által kultivált valamennyi 
üzletágat szintén fölveszi müködési körébe, neveze- 

váltókat, kölcsönöket ad részlet- 
törlesztésre váltók, vagy adóslevelek ellenében, tör- 
lesztéses kölcsönöket ad 10 50 évig tartó lejárat 
mellett. Értékpapirokra előleget nyujt, állampapirok 
szelvényeit beváltja. Elfogad betéteket betétkönyvre, 
vagy folyószámlára a legelőnyösebb feltételek mellett. 
Bank- és kölcsönügyekben felvilágosítással készség- 
gel z elepén/ fiókintézetünk ezetősége. 

m mizeyizi teznst 

NYOMATOTi filüli ANTAL GYORSSAJTÓJÁN PETROZSÉNY 

ért mig a készlet tart - eladja Pelger 
Mihály ev. lelkész. 3 9--13 

KIADÓ LAKÁS emelelen 4 lakó szaba, ürdő- / szoba, cselédszoba, konyha, verenda és e 
pince. Cim a Kiadóhivatalban. KI 

sai értelmében készpénzfizetés mellett, a 


